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Gelen Kagitlar Listesi’nde yayimlanan 1475949 evrak numaral: “Tiirkiye Cumhuriyeti
Hiikiimeti ile Libya Devleti Milli Birlik Hiikiimeti Arasinda Tiirk Kuvvetlerinin Statiisiine
Tigkin Mutabakat Muhtirasi”nin onaylanmasinin uygun bulunduguna dair kanun teklifi ve
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TURKIVE CUMHURIYETI HUKUMETI] iLE LiBYA DEVLETI MILLI BIRLIK
HUKUMETI ARASINDA TURK KUVVETLERININ STATUSUNE ILISKIN
MUTABAKAT MUHTIRASININ ONAYLANMASININ UYGUN BULUNDUGUNA
DAIR KANUN TEKLIFi

MADDE 1- (1) 1 Mart 2024 tarihinde Antalya’da imzalanan “Tiirkiye Cumbhuriyeti
Hiikiimeti ile Libya Devleti Milli Birlik Hikiimeti Arasinda Tiirk Kuvvetlerinin Statiistine

fliskin Mutabakat Muhtirasi”mun onaylanmas: uygun bulunmustur.
MADDE 2- (1) Bu Kanun yayim tarihinde ytirtirliige girer.
MADDE 3- (1) Bu Kanun hiikiimlerini Cumhurbagkam yirtitiir.
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TURKIYE BUYUK MILLET MECLISI BASKANLIGINA

1 Mart 2024 tarihinde Antalya’da imzalanan “Tiirkiye Cumbhuriyeti Hiikiimeti ile
Libya Devleti Milli Birlik Hiikiimeti Arasinda Tiirk Kuvvetlerinin Statiisiine Iliskin
Mutabakat Muhtirasi”n1 Anayasanin 90 inct maddesi geregince onaylanmasi uygun bulunmak
tizere ilisikte bilgilerinize sunarim.

Recep Tayyip ERDOG
Cumhurbagkam

Ek:
1- Mutabakat Muhtiras1 (Tiirkge, Arapea, Ingilizce)
2~ Genel Gerekge
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GENEL GEREKCE

“Ttirkiye Cumhuriyeti Hiikiimeti ile Libya Devleti Milli Birlik Hiikiimeti Arasinda Tiirk

Kuvvetlerinin Statiisiine Iligkin Mutabakat Muhtirast” 1 Mart 2024 tarihinde Antalya’da
imzalanmstir,

Mutabakat Muhtirasi;

1. Libya’da gorevlendirilen Tiirk Kuvvetlerinin uyacag kurallar,

2. Tahsis edilen taginir ve tasinmaz mallarin kullammi ve miilkiyeti,
3. Askerf malzemelerin depolanmast,

4. Kara, hava ve deniz araglarinin kullanimu,

5. Mal ve hizmet alim,

6. Altyap: kurulmas ve iletisim,

7. Turk Kuvvetlerine uygulanabilecek mali ve hukuki siire¢ler konularinda ayrintili
diizenlemeler igermektedir.
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TURKIYE CUMHURIYETI HUKUMETI
iLE
LIBYA DEVLETI MIiLL{ BIRLIK HUKUMETI
) ARASINDA
TURK KUVVETLERININ STATUSUNE ILISKIN
MUTABAKAT MUHTIRASI

GIRIS

Tiirkiye Cumhuriyeti Hitkiimeti ile Libya Devleti Milli Birlik Hiikiimeti, (bundan b&yle “Taraf”
veya “ Taraflar” olarak anilacaktir);

Birlesmig Milletler Sarti'nin amag ve ilkelerine baghliklarint ve aralarinda dostluk ve baris ilkeleri
tizerine kurulu kardes halklar arasindaki tarihi iligkiyi teyit ederek,

04 Nisan 2012 tarihinde Ankara’da imzalanan Tiirkiye Cumhuriyeti Hiikiimeti ve Libya Hiikiimeti
Arasinda Askeri Egitim Isbirligi Mutabakat Muhtiras ile 27 Kasim 2019 tarihinde imzalanan Tiirkiye
Cumbhuriyeti Hilkiimeti ile Libya Devleti Ulusal Mutabakat Hiikiimeti Arasinda Giivenlik ve Askeri
Isbirligi Mutabakat Muhtiras hiiktimlerini dikkate alarak,

02 Ocak 2020 tarihli ve 1238 sayil1 Tiirkiye Biiyiik Millet Meclisinin kararina istinaden Libya’ya
gérevlendirilen Tiirk Kuvvetlerinin Libya Devleti’'nin egemenligine, bagimsizlifina, bolgesel
selametine, ulusal birligine, taraflarin egitligine kargilikli saygi temeli gergevesinde, ortak egitimler
aracilifiyla Libya Devleti’nin savunma kapasitesinin desteklenmesi ve giiglendirilmesi igin;

Libya Devleti Ulusal Mutabakat Hiikiimeti’nin Libya Silahl1 Kuvvetleri ve Emniyet Kuvvetlerini
yapilandirmada yardim arzusuna dayanarak,
Asagidaki hususlarda mutabakata varmiglardir.

MADDE 1
TANIMLAR

1. Tiirk Kuvvetleri: Taraflar arasinda imzalanan Giivenlik ve Askeri Isbirligi Mutabakat
Mubhtirasina binaen Libya Devleti Ulusal Mutabakat Hilkiimeti'nin daveti iizerine Libya’ya destek
olmak tizere gorevlendirilen Tiirk Silahl: Kuvvetleri mensuplar ile diger ilgili Bakanlik, kamu kurum
ve kuruluglarinin mensuplarini,

2. Libya Hiikiimeti: Birlesmis Milletler tarafindan taninan Libya Devleti Milli Birlik Hiiklimeti’ni,

3. Tiirk Kuvvetleri Komutani: Savunma Giivenlik Isbirligi ve Egitim Yardim, Danigma
unsurlarinin Komutanini,

4, Tahsis Edilen Taginir ve Taginmaz Mallar: Libya Hiikiimeti tarafindan Tiirk Kuvvetlerine tahsis
edilen kara, deniz, hava ve uzay arag ve geregleri ile silah, tesis, belirli bina ile her tiirlii mallar1 ifade
eder.




MADDE 2
AMAC VE KAPSAM

Giivenlik ve Askeri Igbirligi Mutabakat Muhtirasinin IV. Maddesine istinaden Libya Devletinin
talebine binaen Libya’ya gorevlendirilen Tiirk Kuvvetlerinin statiisiinii belirlemektir.

MADDE 3
KURALLAR VE KISITLAMALAR

1. Libya’ya gorevlendirilen Tiirk Kuvvetleri uluslararasi hukuka, Libya Devletinin hukuk
kurallarina, her iki devletin &rf ve adetlerine saygili davranmakla yiikiimlit olacaktir.

2. Tirk Kuvvetleri Mutabakat Muhtirasinin “Giris” béliimiinde yer alan esaslar uyarinca kendisine
verilen gorevlerin ifas1 sirasinda yakaladigi gahislart miimkiin olan en kisa zamanda Libya yetkili
makamlarma teslim eder.

MADDE 4
TAHSIS EDILMiS/EDILECEK TASINIR VE TASINMAZ MALLARIN KULLANIMI

1. Turk Kuvvetleri bu Mutabakat Muhtiras1 hiikiimleri uyarinca tatbik ve Tiirk Kuvvetlerinin
statiistine uygun olarak tahsis edilen veya ileride tahsis edilecek her tiirlii taginir ve taginmaz malin
her tiirlii kullanim yetkisini haizdir.

2. Tirk Kuvvetlerine tahsis edilen veya ileride tahsis edilecek bina ve tesislerde giivenlik Libya
Hiikiimeti tarafindan saglanir. Tiitk Kuvvetleri Libya tarafi ile istisare ettikten sonra ilave giivenlik
tedbirlerini almaya ayrica yetkilidir.

3. Libya Hiikiimeti, Tiirk Kuvvetleri Komutasimn teklifinin ve ihtiyacim bildirmesinin ardindan ek
tesis temin etmeyi ve tahsis edilen veya ileride tahsis edilecek tesis, bina ve ek yapilarda gorevin
gerektirdigi onarim, altyap: ve diger tadilatlar1 imkéniar lgiistinde yapmay taahhiit eder.

MADDE 5
MULKIYET
1. Tiwrk Kuvvetlerine bu Mutabakat Muhtiras: hiikiimleri geregince tahsis edilen her tiirlii tasinmaz
mallar ile sarf edilmeyen taginir mallar gérevin bitiminde Libya Hiiklimeti tarafindan teslim alinir.
Ayrica gorevin bitiminde Taraflarca mutabik kalinmasi halinde, Tiirk Kuvvetlerinin kullamiminda ve

TSK. envanterinde bulunan her tiirlii tasinir ve taginmaz mallarin miilkiyet iglemleri Giivenlik ve
Askeri Isbirlizi Mutabakat Muhtiras: hiikiimlerine gére ylirlitiiliir.

2. Libya Hiikiimeti bu Mutabakat Muhtiras: hilkiimleri geregince tahsis edilen her tiirlti tagir ve




MADDE 6
SILAH, MUHIMMAT VE DiGER MALZEMELERIN DEPOLANMASI

Libya Hiikiimeti bu Mutabakat Muhtiras: hitkiimleri geregince Ttirk Kuvvetlerinin géreve yonelik
uluslararasi hukuk tarafindan yasaklanmamig mithimmat ve malzemelerinin, Libya tarafiyla
istisarenin ardindan belirlenecek yerlerde depolanmasini kabul eder.

MADDE 7
MOTORLU ARAC, DENIZ VASITALARI VE HAVA ARACLARININ KULLANILMASI

I. Tirk Kuvvetlerinin hava sahasi- kullammina yénelik teknik talepleri Libya Hiikiimetince
kargilanir. Bu Mutabakat Muhtiras1 kapsaminda Libya Hilkiimeti ile istisare edilerek Tiirk
Kuvvetlerince getirilen malzeme kontrolden miistesna olur, vergi ve harglardan muaf tutulur.

2. Bu Mutabakat Muhtiras: kapsaminda Libya deniz yetki alami ve karasularina giren Tiirk deniz
araglan ve bunlarin personeli ve bu araglara iligkin ya da bu araglarla taginan malzeme ve mithimmat
alikonmaz veya bagka icraatlara tabi tutulmaz ve Libya kanunlan uyarinca her tiirlii mali hargtan
muaf tutulur.

3. Bu Mutabakat Muhtirasinin tatbik edilmesine iligkin Tiirk Kuvvetlerine ait her tiirlii aracin yakit
ihtiyac1 ve diger lojistik ihtiyaglari Libya Hiikiimeti tarafindan mevcut imk4nlar ¢er¢evesinde
bedelsiz olarak karsilanur.

MADDE 8
MAL VE HIZMET ALIMI iLE MUTEAHHITLIK HIZMETLERI

1. Ihtiyag duyulan mal ve hizmetlerin tedariki i¢in Tiirk Kuvvetlerince Libya igindeki miiteahhitlerle
sozlesme imzalanir. S6z konusu mallarin yerel olarak temin edilememesi halinde Libya digindaki
ytiklenicilerle sozlesmeler yapilir.

2. Tiirk Kuvvetleri tarafindan bu Mutabakat Muhtiras1 kapsamundaki gérevlerin yerine getirilmesi
icin yapilan her tiirlli sézlesme ve alimlarin bedelleri ilgili Libya makamlar ile yapilacak istisare
sonucu imkénlarn 6lgiisiinde Libya Hiikiimeti tarafindan &denir.

MADDE 9
ALTYAPI KURULUMU VE ILETISIM

1. Libya Hiikiimeti, Tiirk Kuvvetlerinin konuglandig1 veya ileride konuslanacag: bina, tesis ve
arazilere herhangi bir kisitlama olmaksizin elektrik, su, kanalizasyon ve internet ile diger bilgi islem
altyapisimi, sistem ve cihazlarca ihtiya¢ duyulan frekanslar1 ve bu hizmetleri bedelsiz olarak
saglamayi taahhiit eder.

2, Tiirk Kuvvetleri kendi aralarinda veya Tiirkiye ile goru$meler1n1 saglamak i¢in kendi kablolu veya
kablosuz iletisim sistemlerini kurabilir, eksi shetiirlii techizat, altyap: kurulumu ve malzemenin
temini i¢in yapilan masraflar ilgili Liby algﬁd@' il istisare ettikten sonra imkanlar 6lgiistinde
Libya Hiikiimeti tarafindan kargilanir. _ ' i T Ry




MADDE 10
GIZLILIK DERECELI BiLGI VE MALZEMENIN GUVENLICi

Gizlilik dereceli bilgi ve malzemelerin giivenligi hakkinda “Giivenlik ve Askeri Igbirligi
Mutabakat Muhtiras:”nin ilgili hiikiimleri uygulanr.

MADDE 11
HUKUKI HUSUSLAR

1. Bu Mutabakat Muhtiras: kapsaminda Tiirk Kuvvetleri personeli tarafindan miinhasiran Tiirkiye
Cumbhuriyeti malina veya emniyetine veya miinhasiran Tiirk Kuvvetleri personelinin sahsina veya
malina karsi islenen suglar ile Tiirk Kuvvetleri personelinden herhangi birinin gorevin ifasi
dolayistyla veya gérevin ifasi sirasinda iglenen suglar ve disiplin hukuku bakimindan Tiirkiye
Cumbhuriyeti mevzuat: uygulanacak olup, yarg: yetkisi Tiirkiye Cumhuriyeti’ne aittir.

2. Tiurk Kuvvetleri tarafindan gérev diginda iglenen suglar Libya yaptirim, kanun ve icraatlarina tabi
olur. Libya Devleti'nin yargi yetkisinin uygulandig1 ancak hiikiim igeriginin Tiirk Cumhuriyeti
mevzuatinda bulunmayan bir cezay1 Sngdrdiigii hallerde, her iki Devletin mevzuatinda yer alan veya
Taraflar igin uygun olan bir ceza tiirii uygulanir.

3. Hangi faaliyetlerin gorev veya gorevin icrasi kapsaminda oldugu hususu Savunma ve Giivenlik
Isbirligi Ofisi tarafindan tespit edilir.

MADDE 12
SiLAH VE UNIFORMALARIN KULLANIMI

Tiirk Kuvvetlerinin sahsi veya kadro silah ve mithimmatlarimi giinlikk ¢aligmalar1 sirasinda
lizerlerinde tasimalarina, is i¢in tahsis edilen binalarda resmi {iniformalarini giymelerine, Taraflar
arasinda {izerinde mutabik kalinacak istisna diizenlemeler géz Oniinde bulundurulmak suretiyle
miisaade edilir. Bu hususa iligkin detaylar Savunma ve Giivenlik Isbirligi Ofisi tarafindan miistereken
belirlenir.

MADDE 13
GIRIS VE CIKIS ISLEMLERI

1. Bu Mutabakat Muhtirastmn tatbik edilmesi kapsaminda Savunma Giivenlik Is Birligi ve Egitim
Yardim, Damigsma Komutanlig1 tarafindan belirlenen Tiirk Kuvvetlerinin Libya Hitklimeti tarafindan
belirlenecek havaalam ve limanlardan iilkeye girislerinde ve iilkeden ¢ikiglarinda Libya Hiikiimeti
vize sart1 aramaksizin pasaportlarim miihiirler. Ayrica kisiler ve beraberindeki esyalar harglardan
muaf tutulur.

ve Egitim Yardim, Damigma Komutanligigfa; d wrulacak mekanizmayla Tiirk Kuvvetlerinin
lilkeye girislerinde ve ¢ikiglarinda iki ke ghinlifin gostergesi olarak mutat icraatlarin
uygulanmasindan sarfi nazar edilir.




MADDE 14
ITHALAT, THRACAT VE VERGILENDIiRME

1. Libya Hilktimeti, Tiirk Kuvvetlerince sézlesme yapilan miiteahhitler tarafindan bu Mutabakat
Muhtirasinda belirtilen gorevlerin yerine getirilmesini temin amaciyla yapilacak faaliyetlerde
kullanilacak her tiirlii mal ve hizmetlerin ilgili Libya makamlan ile istigsare edildikten sonra Libya’ya
ithaline veya Tlirkiye’ye gonderilmesine miisaade eder.

2. BuMadde kapsaminda yapilacak ithalat ve ihracat iglemleri Libya Hiikiimetince lisans, izin, onay,
inceleme, vergi ve iicrete tabi tutulmaz.

3. Libya Hiikiimeti bu Mutabakat Muhtirast hiikiimleri uyarinca Tiirk Kuvvetlerini gérevlerinin
icrasinda her tiirlii vergiden muaf tutar.

MADDE 15
SURD/CU VE DIGER EHLIYET BELGE VE LISANSLARI

1. Libya Hiikiimeti, Tiirk Kuvvetlerinin sahip oldugu her tiirili kara, deniz ve hava aracina iligkin
siirticii belgeleri ile diger arag ve gerecin kullanimina iligkin belgelerin gecerliligini onaylar.

2. Libya Hiikiimeti, Tiirk Kuvvetleri tarafindan kullanilan ve taktik olmayan her tiirlii motorlu araca
kendi kanunlari uyarinca ihtiyag olmasi halinde gegerli bir ruhsat vermeyi kabul eder.

3. Libya Hiikiimeti bu Madde kapsaminda verilen ruhsat ve kullamlan araglar1 hangi isim altinda
olursa olsun her tiirlii hargtan muaf tutar.

MADDE 16
POSTA ISLEMLERI VE DIGER TESISLER

1. Tirk Kuvvetleri Libya Devleti kanunlarina aykinlik teskil etmeyecek bigimde, kendi
mensuplarinin istirahati ve ihtiyaglari i¢in kendilerine tahsis edilmis bulunan bina, tesis ve arazilerde
cesitli tesisler ile postane, banka subesi ve ¢esitli spor tesisi ve dinlenme alanlar1 kurabilir.

2. Libya Hiikiimeti, Tiick Kuvvetleri tarafindan yerel kanunlara aykin olmayacak sekilde izin verilen
ve posta yoluyla génderilecek biitiin génderileri hargtan muaf tutar. '

3. BuMadde kapsaminda yapilacak faaliyetlerin icraatimi temin i¢in yapilacak mal ve hizmet ithalat:
hi¢bir vergiye ve iicrete tabi tutulmaz.

MADDE 17
TAZMINAT TALEPLERI

Taraflar, bu Mutabakat Muhtirasinda yer alan faaliyetlerin icrasi sirasinda kisilerin kendilerine
verilen girevi yerine getirmeleri esnasinda meydana gelebilecek yaralanma veya 8liim veyahut kisi
ve malvarlifina gelebilecek zararlar igin herhangi bir tazminat talep etmez.

Cumhuriyeti devleti aleyhine hitkmolys@
kargilanacaktir. Tiirk tarafi, egitim faaliygtidn
imkénlar 6lgiisiinde temin eder.




MADDE 18
ISBIRLIGI VE KOORDINASYON

Bu Mutabakat Muhtirasinin uygulanmas: kapsaminda Tirk Kuvvetleri ile Libya Hiikiimeti
arasindaki her tiirlii igbirligi ve koordinasyon Savunma ve Giivenlik Igbirligi Ofisi araciligiyla yapilir.

MADDE 19
SAGLIK HiZMETLERI

1. Tirk Kuvvetleri tarafindan isletilecek hastanelerin/saglik birimlerinin tiim saglik ana malzemeleri
ve yedek parga ihtiyaclan ile tiiketim malzemeleri Libya Devletinin imkénlar olgiisiinde bedelsiz
olarak kargilanir.

2. Turk saglik personeli tarafindan acil vaka olarak kabul edilen hasta/yaralilar igin Libya Hiikiimeti
tarafindan ambulans ugak saglanir.

3. Bu Mutabakat Muhtiras1 kapsamunda Libya Hiikiimeti tarafindan Tiirk Kuvvetlerine saglanan
saglik hizmeti iicretsiz olacaktir.

MADDE 20
GUVENLIK XONULARINDA KOORDINASYON VE ISBIRLiGI

1. Libya Hiikiimeti bu Mutabakat Muhtiras: kapsaminda gelen personel ve malzemelerin giris/gikist
esnasinda gerekli giivenlik énlemlerini alir.

2. Tiirk Kuvvetleri Komutan: Savunma ve Gitvenlik Isbirligi Ofisi ile koordineyi miiteakip dogrudan
(Libya) kolluk/giivenlik birlik ve istihbarat birimi ile irtibat kurabilir.

3. Tiirk Kuvvetlerince talep edilmesi halinde Libya Hiikiimetince kuvvet koruma ve refakat (eskort)
saglanir.

MADDE 21

UYUSMAZLIKLARIN COZUMU VE TARAFLARIN DiGER ULUSLARARASI
ANLASMALARDAN DOGAN TAAHHUTLERI

1. Uyusmazliklarin ¢6ziimii Giivenlik ve Askeri Isbirligi Mutabakat Muhtirasi’mn X VI'nci
maddesinde belirtilen esaslara gore ¢oziiliir.

2. Bu Mutabakat Muhtiras: ile “Girig” boltimiinde atifta bulunulan Mutabakat Muhtiralar arasinda
bir hiikiim uyusmazlig1 olmasi halinde, bu Mutabakat Muhtiras: hiikiimleri uygulanur,

3. Taraflar bu Mutabakat Muhtirasinin amaglarim gergeklestirmek iizere ortaya ¢ikabilecek diger
ihtiyaglar iyi niyet gergevesinde karsilanmas: igin gerekli tiim gayreti gésterir.
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MADDE 22
YURURLUK SURESI VE SONA ERME
1. Bu Mutabakat Muhtiras: yiiriirliige giris tarihinden itibaren 3 (ii¢) il stireyle yiiriirliikkte kalr.

2. Bu Mutabakat Muhtirasi, taraflardan biri Mutabakat Muhtirasimi sona erdirme niyetini diger tarafa
diplomatik yollarla yazili olarak bildirmedigi takdirde, 1'er (birer) yilhk siireler i¢in kendiliginden
uzar,

3. Taraflardan biri, Mutabakat Muhtirasini herhangi bir zamanda sona erdirme niyetini diger tarafa
diplomatik yollarla yazil olarak bildirebilir. Mutabakat Muhtirasinin sona erdigine iliskin bildirimler
yapildig1 tarihten 90 (doksan) giin sonra hiikiim dogurur.

MADDE 23
ONAY VE YURURLUGE GIRIS
1. Bu Mutabakat Muhtiras:, Taraflarin Mutabakat Muhtirasimn yiiriirliige girmesi i¢in gerekli

usullerinin tamamlandigint birbirlerine diplomatik yollarla bildirdikleri son yazili bildirimin almdig
tarihte yiiriirliige girer.

2. Taraflardan her biri gerektifinde bu Mutabakat Muhtirasimn degigtirilmesi veya gézden
gegirilmesini diplomatik yollarla &nerebilir. Uzerinde yazili olarak mutabik kalman tadil veya
degisiklikler, bu Maddenin 1’inci fikrasinda belirtilen usul uyarinca yiiriirliige girer.

MADDE 24
METIN VE IMZA

Bu Mutabakat Muhtirasi, ..H..ﬂi%yl....’da, o/102{20%Y tarihinde, Tiirkge, Arapga ve Ingilizce
dillerinde, her biri egit derecede gegerli olmak tizere ikiger asil niisha olarak imzalanmigtir. Yorum
farklilig1 olmas1 durumunda, Ingilizce metin gegerlidir.

TURKIYE CUMHURIYETI LiBYA DEVLETI MILL{ BIRLIK
HUKUMETI ADINA HUKUMETI ADINA
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Milli Savunma Bakam Milli Birlik Hiikiimeti Bagbakani ve
Savunma Bakam
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MEMORANDUM OF UNDERSTANDING
BETWEEN
THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF TURKIYE
AND
THE GOVERNMENT OF NATIONAL UNITY OF
STATE OF LIBYA

ON

THE STATUS OF THE TURKISH FORCES




MEMORANDUM OF UNDERSTANDING
BETWEEN
THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF TURKIYE
AND
THE GOVERNMENT OF NATIONAL UNITY OF
STATE OF LIBYA
ON THE STATUS OF TURKISH FORCES

PREAMBLE

The Government of the Republic of Tiirkiye and the Government of National Unity of State of
Libya (hereinafter referred to as the “Party” or the “Parties”);

Reaffirming their commitment to the aims and principles of the United Nations Charter and
historical relationship built between the brother peoples on the basis of fnendshlp between them
and the principles of peace,

Considering the provisions of the Memorandum of Understanding between the Government of
Republic of Turkey and the Government of Libya on Military Training Cooperation signed in
Ankara on April 04, 2012 and the Memorandum of Understanding between the Government of
Republic of Turkey and the Government of National Accord of the State of Libya on Security and
Military Cooperation signed on November 27, 2019,

In order to support and strengthen the defence capacity of the State of Libya through joint
training based on the respect by Turkish Forces assigned to Libya pursuant to the Turkish Grand
National Assembly's Decision 1238 dated January 02, 2020 for the sovereignty, independence,
regional security and national unity of the State of Libya and mutual respect for the equality of the
parties.

Based on the request of the Government of National Accord of the State of Libya for assisting it
in structuring Libyan Armed Forces and Security Forces.

Have agreed upon the following matters:

ARTICLE 1
DEFINITIONS

1. Turkish Forces: means the members of the Turkish Armed Forces and members of other
related ministries, public institutions and organizations, who have been assigned to support Libya
upon the invitation of the Government of National Accord of the State of Libya in accordance with
the Memorandum of Understanding signed between the Parties on Security and Military
Cooperation,

2. Government of Libya: means the Government of National Unity of the State of Libya
recognized by the United Nations,

3. Commander of the Turkish Forces: means the Commander of the components of Defence
Security Cooperation and Training Assistance e}nd Advice,

4. Allocated Movable and Immovabl
and equipment as well as weapons
allocated to the Turkish Forces by the

i‘h@ans all land, naval, air and space materials
th s1gr§g d bu11d1ngs and all kinds of property
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ARTICLE 2
PURPOSE AND SCOPE

To define the status of the Turkish Forces assigned to Libya under Article IV of the
Memorandum of Understanding on Security and Military Cooperation upon the request of the
State of Libya.

ARTICLE 3
RULES AND LIMITATIONS

1. Turkish Forces assigned to Libya shall be obliged to act respectfully to international law, legal
rules of the State of Libya and custom and tradition of both states.

2. Pursuant to the terms laid down in "Preamble" section of the Memorandum of Understanding,
Turkish Forces shall hand over the persons they captured while carrying out their duties, to the
competent authorities of Libya at the earliest convenience.

ARTICLE 4

USE OF ALLOCATED/TO BE ALLOCATED MOVABLE AND IMMOVABLE
PROPERTY

1. Pursuant to the provisions of this Memorandum of Understanding, the Turkish Forces shall be
authorized to use any movable and immovable property that have already been or to be allocated
in future according to the status of Turkish Forces for the implementation.

2. The security of buildings and facilities that have already been allocated or to be allocated in
future to the Turkish Forces is provided by the Government of Libya. Turkish Forces shall be also
authorized to take additional security measures after consultation with the Libyan party.

3. The Government of Libya shall agree to provide additional facilities or conduct repairs,
infrastructure and other renovations required by the duty in the facilities, buildings and additional
installations, allocated or to be allocated in future following the notification by the Turkish Forces
Command of its proposal and requirement within the capabilities.

-ARTICLE 5
OWNERSHIP

1. All immovable property and non-consumable movable assets allocated to the Turkish Forces
pursuant to the provisions of this Memorandum of Understanding shall be taken over by the
Government of Libya after the completion of the mission. In addition, if agreed by both Parties
after the completion of the mission, all ownership transactions related to any movable or
immovable assets, that are used by the Turkish Forces or in the inventory of the Turkish Forces
shall be conducted in accordance with the proy 1smns of the Memorandum of Understanding on
Security and Military Cooperation. P ,. T. {7 %, N

. d%stqlfc,}w to ﬂ“’ im any amortization fee: and, mcldentalﬂ-?’%
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ARTICLE 6
STORAGE OF WEAPONS, AMMUNITION AND OTHER MATERIALS

Pursuant to the provisions of this Memorandum of Understanding the Government of Libya
shall agree to ensure the storage of the duty-related ammunition and materials of the Turkish
Forces, which are not prohibited by the international law, in places which will be designated
following the consultation with the Libyan party.

ARTICLE 7
USE OF MOTOR, AIR AND NAVAL VEHICLES

1. Technical requests of the Turkish Forces for the use of airspace shall be met by the Govérnment
of Libya. Any material brought by the Turkish Forces within the scope of this Memorandum of
Understanding shall be exempt from the control and free from any tax and charges in consultation
with the Government of Libya.

2. Within the scope of this Memorandum of Understanding, Turkish naval vehicles entering the
Libyan maritime jurisdictional area and territorial waters as well as their crew and any material
and ammunition related to these vehicles or carried by these vehicles shall not be seized or subject
to other actions and are exempt from all charges pursuant to Libyan laws.

3. For the implementation of this Memorandum of Understanding, fuel and other logistic
requirements of all vehicles of the Turkish Forces shall be covered free of charge by the
Government of Libya within the existing capabilities.

ARTICLE 8
PURCHASE OF GOODS AND SERVICES AND CONTRACTING SERVICES

1. For the procurement of the required goods and services, the Turkish Forces shall sign contracts
with contractors in Libya. In the event that the above-mentioned goods cannot be locally procured,
contracts shall be made with the contractors outside Libya.

2. Costs of any contract and purchases that have been made by the Turkish Forces to fulfill the
duties under this Memorandum of Understanding shall be paid by the Government of Libya
following the consultation with the related Libyan authorities within its existing capabilities.

ARTICLE 9
INFRASTRUCTURE ESTABLISHMENT AND COMMUNICATION

1. The Government of Libya shall undertake to provide the electricity, water, sewage, internet and
other data processing infrastructure in the buildings, facilities and areas, where the Turkish Forces
have been or will be deployed, as well as any frequencies needed for the devices and these services
free of charge and without any restriction.

2. The Turkish Forces may install their Lo W ire, Or Wwireless communication systems to

commumcate with each other or with Tii 48 § -. @Bp e mcurred for any deficient equlpment




ARTICLE 10
SECURITY OF CLASSIFIED INFORMATION AND MATERIAL

For the security of the classified information and materials, the provisions of the
"Memorandum of Understanding on Security and Military Cooperation” shall be implemented.

ARTICLE 11
LEGAL MATTERS

1. For the crimes committed by the personnel of the Turkish Forces solely to the property or
security of the Republic of Tiirkiye or crimes solely committed to the person or goods of the
Turkish Forces personnel as well crimes committed by any Turkish Forces personnel due to the
performance of the duty or during the performance of the duty and for disciplinary law, the
legislation of the Republic of Tilirkiye shall be applied and jurisdiction shall belong to the
Republic of Tiirkiye.

2. Crimes committed by the Turkish Forces outside the duty shall be subject to sanction, laws and
actions of Libya. In cases where the jurisdiction of the State of Libya is applied and the judgment
provides for a sentence which is not covered by the legislation of the Republic of Tiirkiye, a type
of sentence which is embodied in the legislation of both States or appropriate for the Parties shall
be applied.

3. The Office of Defence and Security Cooperation shall determine which acts fall within the
scope of duty or the performance of duty.

ARTICLE 12
USE OF WEAPONS AND UNIFORMS

Turkish Forces shall be allowed to carry their personal or duty weapons and ammunition on
them during their daily work and wear their official uniforms in the buildings assigned for the duty
by considering the exceptional arrangements to be agreed between the Parties. The details related
to this matter shall jointly be determingd by the Office of Defence and Security Cooperation.

ARTICLE 13

ENTRY AND EXIT PROCEDURES

1. The Government of Libya shall stamp the passports of the Turkish Forces assigned by the
Defence Security Cooperation and Training Assistance Advisory Command within the scope of
the implementation of this Memorandum of Understanding during their entry in/exit from the
country through the airports and seaports to be determined by the Government of Libya without
requesting any visa. In addition, individuals and their accompanying goods shall be exempt from
charges.

i £y
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ARTICLE 14 -
IMPORT, EXPORT AND TAXATION

1. The Government of Libya shall allow for the import of all kinds of goods and services into
Libya or for sending them to Tiirkiye, which will be used for the activities to be conducted by the
contractors, with whom the Turkish Forces have concluded contracts for the performance of the
duties specified in this Memorandum of Understanding following the consultation with the related
Libyan authorities.

2. The Government of Libya shall not impose any licence, permission, approval, review, any tax
or fee on the import and export transactions to be carried out under this Article.

3. The Government of Libya shall-exempt the Turkish Forces from all kinds of taxe;s during the
performance of their duties pursuant to the provisions of this Memorandum of Understanding.

ARTICLE 15
DRIVING LICENCES AND OTHER CERTIFICATES AND LICENCES

1. The Government of Libya shall accept the validity of driving licenses for all kinds of land,
naval and air vehicles owned by the Turkish Forces as well as certificates for the use of other tools
and equipment.

2. The Government of Libya shall agree to issue a valid permit for every kind of non-tactical
motor vehicle used by the members of the Turkish Forces, if required under its own laws.

3. The Government of Libya shall not request any fee from those permits granted under this
Article and vehicles used regardless of under which name it is..

ARTICLE 16
POSTAL SERVICES AND OTHER FACILITIES

1. The Turkish Forces may establish various facilities, post office, bank branch and various sports
facilities as well as recreational areas in the buildings, facilities and areas assigned to them for the
rest and needs of its members in such a way that is not contrary to the laws of the State of Libya.

2. The Government of Libya shall exempt all kinds of consignments allowed to be sent by post by
the Turkish Forces in such a way that is not contrary to the local laws from any charges.

3. Importation of goods and services carried out for the conduct of the activities under this Article
shall not be subject to any tax or fee.

ARTICLE 17
COMPENSATION CLAIMS

The Parties shall not claim any compensation from each other for the injury or death or which
may occur during the performance by the individuals of the duty assigned to them or damages
inflicted on the individuals or property during the performance of the activities specified in this
Memorandum of Understanding.

The Government of Libya shall be re pﬁr&ﬁfl prithi
which may be decided against the S ge& of 1l &
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ARTICLE 18
COOPERATION AND COORDINATION

Any cooperation and coordination between the Turkish Forces and the Government of Libya
within the scope of the implementation of this Memorandum of Understanding shall be made
through the Office of Defence and Security Cooperation.

ARTICLE 19
HEALTH SERVICES

1. The major medical equipment of the hospitals/health units to be operated by the Turkish Forces
and their spare parts as well as consumable items shall be provided free of charge within the
capacity of the State of Libya.

2. The Government of Libya shall provide ambulance aircraft for the ‘patients/injured who are
deemed by the Turkish medical staff to be an emergency.

3. Medical services provided for the Turkish Forces by the Government of Libya within the scope
of this Memorandum of Understanding shall be free of charge.

ARTICLE 20
COORDINATION AND COOPERATION IN SECURITY MATTERS

1. The Government of Libya shall take necessary security measures required during the entry /exit
of the incoming personnel and material within the scope of this Memorandum of Understanding.

2. The Commander of the Turkish Forces may directly contact with (Libyan) local police
forces/security units and intelligence units following the coordination with Office of Defence and
Security Cooperation.

3. Upon request of the Turkish Forces, the Government of Libya shall provide force protection
and escort.

ARTICLE 21

SETTLEMENT OF DISPUTES AND COMMITMENTS OF THE PARTIES ARISING
FROM OTHER INTERNATIONAL AGREEMENTS

1. Disputes shall be settled according to the terms specified in Article XVI of the Memorandum of
Understanding on Security and Military Cooperation.

2. In the event of provisional divergence between this Memorandum of Understanding and those
referred to in "Preamble" section, the provisions of this Memorandum of Understanding shall

apply.




ARTICLE 22
DURATION AND TERMINATION

1. The duration of this Memorandum of Understanding shall be 3 (three) years as of its entry into
force,

2. Unless one of the Parties informs the other Party in writing of its intention to terminate this
Memorandum of Understanding through diplomatic channels, the duration shall automatically be
extended for 1 (one) year periods.

3. Either Party may notify the other Party in writing through diplomatic channels of its intention to
terminate this Memorandum of Understanding at any time. Notifications made to terminate the
Memorandum of Understanding shall be effective 90 (ninety) days after being made.

ARTICLE 23
RATIFICATION AND ENTRY INTO FORCE

1. This Memorandum of Understanding shall enter into force on the date on which the last written
notification is received through which the Parties inform each other of the completion of their
internal legal procedures necessary to that effect.

2. Each Party may propose an amendment or review of this Memorandum of Understanding
through diplomatic channels, if necessary. Amendments or changes agreed upon in a written form
shall enter into force in accordance with the procedure laid down in paragraph 1 of this Article.

ARTICLE 24
TEXT AND SIGNATURE
This Memorandum of Understanding is done in A’l"'q'.sol ..... on O‘I"'ml-im two original

copies in Turkish, Arabic and English languages, each text being equally authentic. In case of any
difference in interpretation, the English text shall prevail. :

ON BEHALF OF THE GOVERNMENT ON BEHALF OF THE GOYERNMENT
OF THE REPUBLIC OF TURKIYE OF NATIONAL UNITY OF
STATE OF LIBYA

Yasar GULER
Minister of National Defence






